
FY 2006 Results – Resultados ejercicio 2006
Analysts presentation / Presentación analistas

To be heldTo be held
Wednesday, February 21stWednesday, February 21st

at 09:30 a.m. (at 09:30 a.m. (CETCET) / 08:30 a.m. (UK time)) / 08:30 a.m. (UK time)
IberdrolaIberdrola Corporate BuildingCorporate Building

TomTomááss Redondo, 1 Redondo, 1 –– 28033 Madrid                    28033 Madrid                    

HostedHosted byby
Ignacio GalIgnacio Galáán n –– ChairmanChairman andand CEOCEO

JosJoséé SainzSainz –– CFOCFO
JosJoséé LuLuíís San Pedro s San Pedro –– Director Director ofof OperationsOperations

TendrTendráá lugar lugar 
MiMiéércoles, 21 de febrerorcoles, 21 de febrero

a las 09:30 a.m. (CET) / 08:30 (hora a las 09:30 a.m. (CET) / 08:30 (hora R.UR.U.) .) 
Edificio IberdrolaEdificio Iberdrola

TomTomáás Redondo, 1 s Redondo, 1 –– 28033 Madrid                  28033 Madrid                  

ParticiparParticiparáánn
Ignacio GalIgnacio Galáán n –– PresidentePresidente

JosJoséé Sainz Sainz -- Director EconDirector Econóómico mico –– FinancieroFinanciero
JosJoséé LuLuíís San Pedros San Pedro -- Director de OperacionesDirector de Operaciones

Web cast: Web cast: www.iberdrola.comwww.iberdrola.com (video(video--broadcast live)broadcast live)
Telephone: Telephone: +34 91 789 51 17   (Spanish)+34 91 789 51 17   (Spanish)

+34 91 789 23 87   (English)+34 91 789 23 87   (English)
+44 207 107 06 85 (English)    +44 207 107 06 85 (English)    

Replay: Replay: +34 91 787 96 70, pass code 183049#+34 91 787 96 70, pass code 183049#

Investor Relations Relaciones con Inversores

EE--mail:imail:investor.relations@iberdrola.esnvestor.relations@iberdrola.es

Web Web castcast: : www.iberdrola.comwww.iberdrola.com (en tiempo real)(en tiempo real)
TelTelééfono:    fono:    +34 91 789 51 17   (espa+34 91 789 51 17   (españñol)ol)

+34 91 789 23 87   (ingl+34 91 789 23 87   (ingléés)s)
+44 207 107 06 85 (ingl+44 207 107 06 85 (ingléés)    s)    

RepeticiRepeticióón: n: 902902 885 078, c885 078, cóódigo 183048#digo 183048#

We hope that you will be able to join We hope that you will be able to join 
us and would be grateful if you us and would be grateful if you 
would reply would reply before February 16th tobefore February 16th to::

Para confirmar tu asistencia, te Para confirmar tu asistencia, te 
rogamos envrogamos envííes tu contestacies tu contestacióón n 
antes del dantes del díía 16 de febreroa 16 de febrero a:a:


